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संया सो

मुय वषयलाइ सहानुअघ यत धेरै शद योग गरेकोमा अम मा चाहछु। म केही भवयसूचक रेखाहलाइ
तनका उचत थानमा रान चाहछु, जुन हामीले योएलको पुतकलाइ य पमा वचार गदा मैले योग गन
चाहेको तक का महवपूण अंशह न्। मैले यसअघ उलेख गरसकेको छु क योएलको पुतकमा “cut off”
भनी अनुवाद गरएको हू शदको जरा अाहामका दनहमा करारलाइ पु गन बलदानी वधमा पाइछ।

हे मतवालाह, जाग र रोओ; हे दाखरस पउने सबैजनाह, वलाप गर, नयाँ दाखरसको कारणले; कनक यो
तमीहका मुखबाट हटाइएको छ। योएल 1:5।

हू शद “cut off” H3772 हो, र यो एक आदम धातु हो जसको अथ ‘काट्नु (अलग गनु, ढानु वा टुयाउनु);
भावातरमा न गनु वा भम गनु; वशेषतः करार बाँनु (अथात् सध वा सझौता गनु, मूलतः शरीरको मासु काटेर
यसका टुाहको बीचबाट भएर जाने)’ हो।

मलाइ थाहा छ क “cut off” को Strong’s परभाषाले ाकरणक अथमा यसलाइ “primitive root” भनी
सबोधन गछ। यसो भए पन, करार र अाहामसगँ सबधत यो काटने कुराले करारको योत वचनसगँ संलन
रहेको छ, र यो योत यसको आदम एेतहासक मूलमा कट गरएको छ भे कुरा पहचान गराउँछ। करारको
इतहासको सदभमा “cut” आनो आदम मूलहमा आधारत एक भवयसूचक तीक हो, र ाकरणक
पमा पन यसलाइ आदम मूलकै पमा चनछ।

पाँचा पदको घोषणा केवल यत मा होइन क तनीहसगँ “नयाँ दाखम” ारा तीकत पछलो वषाको सदेश
छैन; ब यसले यो पन जनाउँछ क तनीह यह र यतखेर परमेरका करारका जा, अथात् आना “ाचीन
जरा” अाहामसम पुने करारका जा, नबाट अवीकृत गरएका छन्।

चालीस वषभदा बढी मभूममा मरेको पुताले आना आदम मूलह धेरै जातहका पता अथात् अाहामसम
पुयायो। यहोशूसगँै तात देशमा वेश गरेको पुताले आना आदम मूलह अाहामसम पुयायो। ीलाइ
ूसमा चढाउने यदीहले आना आदम मूलह अाहामसम पुयाए। अधकार युगबाट बाहर आएका
ोटेटेटहले, र जसलाइ पछ 1844 मा परमेरका चुनएका करारका जनहका पमा जाँच गरयो र अवीकार
गरयो, आना आदम मूलह अाहामसम पुयाए। 22 अतोबर, 1844 मा परमपव थानमा वेश गरेको
मलराइट फलाडेफयाइ आदोलनले आना आदम मूलह अाहामसम पुयायो। 1863 मा यरीहो पुननमाण
गरेको मलराइट लाओदकयाइ आदोलनले आना आदम मूलह अाहामसम पुयायो। चाँडै आउने
आइतवारको वथाको समयमा भुको मुखबाट उकेलन लागेको लाओदकयाइ सेभेथ-डे एडभेटट मडलीले
आना आदम मूलह अाहामसम पुयायो। ती सबै पुताहले दाखबारीको ात पूरा गरेका छन्, वा गनछन्।

योएलमा रहेका मतवालाह यूँझेर आफूह परमेरका जनका पमा अवीकृत गरएका छन्, र तनीहसत
पछलो वषाको सदेश छैन भे थाहा पाउँछन्। यसपछ यसको वपरीत सय छ। योएलले “महमाका मुकुट”
पहरेका भनी चनाएका मानसह यसपछ करारमा वेश गछन्, मोहर लगाइछन् र भेटीका पमा उचालछन्।
परमेर र एक चुनएका जातबीचको पहलो वधवत् पु गरएको करार यही “काटाइ”बाट आरभ भएको थयो,
जसको तप परमेरका जनहको अतम बलदानमा देखाइछ, र यो आइतबारको वथाबाट आरभ छ।



यो काटाइ गँ र सामा छुाउने काय हो। सामा अवीकृत गरछ र आगोमा फालछ, अन गँलाइ पेतकोतको
पहलो फलको गँ-भेटीका पमा एकसाथ बाँधछ, जुन यसपछ “पहलेका वषहमा झ” उचालछ।

अाहामको करारलाइ तनधव गन भनी सामायतया आयाइने चारवटा थानह छन्। उप १२ मा अाहाम
‘बोलाइछन्’ र उनलाइ एउटा महान् जात बनाउने ता दइछ। यो करारको अंश होइन, तर यो एउटा ताको
आान हो। यस समयमा उनको नाउँ अाम थयो, कनक करार-सबधको तीकहमये एउटा नाउँ-परवतन
पन हो। करारका चार चरणहमये तेो चरणमा अामको नाउँ परवतन गरछ।

कनक जब परमेरले अाहामलाइ ता गनुभयो, तब उहाँले आफुभदा महान् कसैको नाममा शपथ खान
सनुयो, यसैले उहाँले आनै नाममा शपथ खाँदै भुभयो, “नय नै म तमीलाइ आशष् दनेछु, र म
तमीलाइ अयतै वृ गराउनेछु।” अन यसरी, उनले धैयपूवक सहेर ता ात गरे। कनक मानसह
आफूभदा महाको नाममा शपथ खाछन्; र पु गनका नत शपथ तनीहका लाग सबै ववादको अय
हो। यसै कारण, ताका उराधकारीहलाइ आनो अभायको अपरवतनशीलता अझ शत पमा
देखाउन इुक भएर, परमेरले यसलाइ शपथारा पु गनुभयो; ताक इ अपरवतनशील कुराहारा,
जसमा परमेरले झूट बोनु असभव छ, हामी—जो हाो सामु राखएको आशामा ढतापूवक समान शरण
लन भागेका छा—बलयो सावना पाउन सका। यही आशा हामीसगँ ाणको लरझ छ, जो वै नत र
अटल छ, र पदाभको थानसम वेश गछ; जहाँ हाो नत अत भइ येशू वेश गनुभएको छ, जो
मकसेदेकको मअनुसार सदाको लाग महायाजक बनाइनुभएको छ। हू 6:13–20।

बोलावट अामत परमेरको ता थयो, र यसपछ आउने “शपथ” ारा उहाँले दोो साी दान गनुभयो।
यसपछ आएको “शपथ” वध थयो। ताको बोलावट, जो पहलो चरण थयो, यसपछ दोो, तेो र चौथो
चरणह परमेरारा चुनएको एक जातसगँ गरएको वातवक वध करार न्। उप पमा परमेरले एउटा
नाटकय वधारा औपचारक पमा करार “काट्नुछ” (थापत गनुछ), जहाँ केवल परमेर मा टुयाइएका
जनावरहका बीचबाट जानुछ, र अाहामका सतानहलाइ भूम दनुनेछ भनी बना सत ता गनुछ।
तात देशलाइ इ नदीहको बीचको भूमको पमा तुत गरएको थयो; मको नदी र यूेटस नदी। वध
करारको पहलो चरणमा इ नदीहको भवयवाणीसबधी तीकवाद, र यस तीकसगँ संलन सबै कुराको
य सदभ समावेश छ। जब ेरणाले ऊलै र हकेेल नदीहलाइ अहले नै परपूतको यामा रहेका
घटनाहका पमा संकेत गदछ, ती इ नदीह अामको भवयवाणीमा तपत गरएका थए। परवेश
अामका इ नदीहको बीचमा छ, जुन दानएलका इ नदीहसगँ एककृत गदा चार नदीह बछन्, कनक
ीको वाणी धेरै जलहको वाणी हो।

यही दन परमभुले अामसगँ एक वाचा गनुभयो, यसो भुभयो, “तेरो सतानलाइ मैले यो भूम दएको
छु—मको नदीदेख लएर यो ठूलो नदी, अथात् यूेटस नदीसम: केनीह, केनजीह, कोनीह,
हीह, परजीह, र रफाइमीह, अमोरीह, कनानीह, गगाशीह, र यबूसीह।” उप
15:18–21.

अबरामलाइ ता गरएको देश समत संसार थयो, जसलाइ अतम दनहमा दस राजाहले तनधव
गदछन्; जबक करारका ारभक दनहमा यसलाइ राजाहका पमा होइन, दस गोहका पमा सूचीकृत
गरएको थयो। एक लाख चवालीस हजार समत संसारसगँ संघषमा नेछन्। यसपछ संसार काश १७ क रातो
वणक वेया, जसले पृवीका दस राजाहमा राय गदछे, को नदशनअतगत रहेको एक-व सरकारारा
आइतबारको आराधना लागू गरने परीाको यासगँ संलन नेछ। अबरामसगँ पशुक तमाको मडली र
रायको तीक मको नदीारा—जो रायकौशलको तीक हो—र बाबेलको नदीारा—जो मडलीकौशलको
तीक हो—तनधव गरएको छ।

यी कुराह पछ परमभुको वचन दशनमा अामकहाँ आएर भयो,



नडराऊ, अाम: म तो ढाल ँ, र तो अयत महान इनाम पन ँ।

अन अामले भने, हे परमभु परमेर, म नःसतान भएर जाँदैछु, तमीले मलाइ के दनेछौ? र मेरो घरको
वथापक त दमाकसका यो एलएजर नै हो। अन अामले भने, हेर, तमीले मलाइ सतान दनुभएको छैन;
र, हेर, मेरो घरमै जमेको एकजना नै मेरो उराधकारी भएको छ। अन, हेर, परमभुको वचन उनीकहाँ आयो,
यसो भदै,

यो तेरो उराधकारी नेछैन; तर जो तेरै आनै गभबाट उप नेछ, उही तेरो उराधकारी नेछ। अन उहाँले
उनलाइ बाहर याएर भुभयो, अब आकाशतर हेर, र यद तमी ती तारा ग सछौ भने तनलाइ गन; अन
उहाँले उनलाइ भुभयो, तेरो सतान पन यतै नेछ।

र उनले परमभुमाथ वास गरे; र उहाँले यसलाइ उनको नत धामकता ठहराउनुभयो। अन उहाँले उनलाइ
भुभयो,

म तमीलाइ कदीहको ऊरबाट नकालेर याउने परमभु ,ँ ताक तमीले यो भूम उराधकारवप पाऊ।

अन उनले भने, हे परमभु परमेर, म यसलाइ अधकारमा लनेछु भनी म कसरी जानू?ँ अन उहाँले उनलाइ
भुभयो,

मेरो नत तीन वषक एउटी बा, तीन वषक एउटी बाी, तीन वषको एउटा ठरो, एउटा ढुकुर, र एउटा
परेवा लेऊ।

अन उनले ती सबै लए, र तनीहलाइ बीचमा इ भाग पारी, येक टुालाइ एक-अकाको सामने राखे; तर
चराहलाइ भने उनले भाग पारेनन्। अन जब मांसाहारी पीह ती शवहमाथ झरे, तब अामले
तनीहलाइ धपाए। अन जब सूय अताउँदै थयो, अाममाथ गहरो ना पया; र हेर, महान् अधकारको
भयावहता उनमाथ आयो। अन उहाँले अामलाइ भुभयो,

नयपूवक जान क तेरा वंश यतो देशमा परदेशी नेछ, जो तनीहको आनै नेछैन, र तनीहले यहाँका
मानसहको सेवा गनछन्; अन तनीहले तनीहलाइ चार सय वषसम ःख दनेछन्; र जुन जातको
तनीहले सेवा गनछन्, यसको याय म गनछु; अन यसपछ तनीह ठूलो धनसपसहत बाहर
नकनेछन्।

र तमी शातसाथ आना पुखाहका समीप जानेछौ; तमी उम वृावथामा गाडनेछौ।

तर चौथो पुतासम उनीह यहाँ फेर आउनेछन्; कनक अमोरीहको अधम अझै पूरा भएको छैन।

जब सूय अतायो र अधकार भयो, तब हेर, धुवाँ नकने भी र दकरहेको बी ती टुाहका बीचबाट
बयो। उप 15:1–17।

जसले मोशा र इाएलका सतानहलाइ रात आगोको खामो र दनमा बादलको खामोारा मागदशन गनुनेथयो,
उहाँ नै धुवाँ नकने भी र बलरहेको दीपकको पमा ती “काटएका” टुाहका बीचबाट जानुभयो।

अन परमभु दनमा तनीहका अघ-अघ बादलको तभमा तनीहलाइ बाटो देखाउन जानुयो; र
रातमा आगोको तभमा तनीहलाइ उयालो दनुयो, ताक तनीह दन र रात वैमा याा गन सकून्।
उहाँले जनताका अगबाट न त दनको बादलको तभ हटाउनुभयो, न त रातको आगोको तभ। थान
१३:२१, २२।

जलरहेको दीपक र धुवाँ उडरहेको भीले बादल वा आगोको तभको तप तुत गया र परमेरले अामसँग
वाचा थापत गनुँदा समाव तीन चरणहमये पहलो चरणको एक भवयसूचक तवलाइ तनधव गदछ।
अयाय “नडराऊ” भे शदहबाट आरभ छ, कनक पहलो वगतको सदेश “परमेरसँग डराओ” भे हो,



र जो अामझ परमेरसँग डराउँछन्, तनीहले परमेरसँग डराइरहनु पन छैन। डरका इ कार छन्, कनक
मानसहका इ वग छन्।

करारसबधी यो अंशमा अगाड बढ्दा, अामले परमेरमा वास गरे, र यो उनको लाग धामकतामा गनयो।
तीन वगतहले यूहाले तुत गरेअनुसार पव आमाको कायसगँ समानातरता देखाउँछन्, कनक उनले
शा दछन् क पव आमाले तीन कुरामा दोषी ठहराउँछ; पाप, धामकता, र याय। ती वशेषताह तीन
वगतहसगँ मेल खाछन्, यसैले करारसबधी अंशमा परमेरको भय तुत गरएपछ, दोो चरण अथात्
धामकता चनाइछ, र यसपछ यायको घोषणा आउँछ, जुन पव आमाको तेो काय हो, र तेो वगतको
सदेश पन हो। करारको पहलो चरणले पहलो वगतको सदेशको कारामक संकेत दएको थयो, जुन सध तीनै
सदेशहको एक याटल छ। करार याका ती तीन चरणहले काश १४ का तीन वगतहको
तनधव गछन्।

अामलाइ धम ठहराइएपछ, जसले दोो वगतलाइ चहत गदछ, उनले एक भेटी तयार गछन्, कनक यो भेटी
यायको तेो चरणभदा ठक अघ तयार गरछ। यो भेटीले मलाक तीनका लेवीहको भेटीलाइ तनधव
गदछ, जुन एउटा वजको पमा उचालछ। जसरी मोशाको जीवनका चालीस-चालीस वषका तीन अवधहले तीन
वगतका सदेशहलाइ तनधव गछन्, यसरी नै मोशाका पहलो चालीस वषभ तीन वगतका सदेशका
सबै तीन चरणह समाव छन्।

मोशाको साी जहाँबाट सु छ, यो उनका आमाबुबाले परमेरको भय माेदेख हो, (पहलो चरण), यसपछ
य परीण आउँछ। दोो चरणमा य परीण समावेश छ, जतै दानयल अयाय एकमा भएको थयो, जहाँ
दानयलले पहले परमेरको भय मायो र बाबेलको भोजन खान अवीकार गयो, अन यसपछ उसको शारीरक
पको आधारमा उसको परीा गरयो। यसपछ दानयलका लाग तेो परीा तीन वषपछ राजा नबूकदनेसरारा
आयो, जो उरतफ का राजाको तथा आइतबारको वथाको तीक हो, र यही तेो वगतको सदेश हो।

मोशाका आमाबाबुले परमेरको भय माने, उनलाइ पानीमा एउटा सकमा राखे, र फरऊनक छोरीलाइ यो
अवथा देन अगुवाइ गरयो, अन उनले बालकलाइ बचाउने पमा याय गरन्। मोशाको जीवनको आरभ
परमेरले मानवजातसत बाँनुभएको करारको एक ात थयो, र यसपछ मोशामाफ त परमेरले
मानवजातबाट चुनएको एक रा सत पन करार बाँनुभयो। नूहको मानवजातसतको करारले ठूलो भीडलाइ
तनधव गछ, र मोशाको चुनएका जनतासतको करार एक लाख चवालीस हजार हो। अामले करारलाइ
अनुमोदन गन चढाउनुपन भेटीमा नूहको करारको च थयो, जसरी अामको भवयवाणी शतादीापछ पूरा गन
मोशामा पन यही थयो।

यो भेटीमा पाँच कारका जनावरह थए; तीन वषक बा, तीन वषक बाी, तीन वषको ठेट्नो, एउटा घुघुती र
एउटा परेवा चला। ती चराहलाइ जताको ततै राखयो, र बा, ठेट्नो र बाीलाइ इ भागमा “चरयो।” यो
भेटीले अतम दनहमा मानवजातका लाग यामक परीाको पमा एउटा वज उठाइने कुराको तप
दछ। फरऊनक छोरीका लाग यामक चह सकभको शशु मोशा थयो। सकको तीक सकमा
रहेका आठ ाणहारा गरछ। “आठ” भे संया एक लाख चवालीस हजारको वजका भवयसूचक
वशेषताहमये एकको पमा थापत गरएको छ। जब तपाइ पाँचवटा पशु-भेटीहलाइ वचार गनुछ र तीमये
तीनलाइ आधा-आधा वभाजन गनुछ, तब तपाइको भेटी आठ टुाहले बनेको छ, जसको तप नूहमा
देखाइएको छ, र यसपछ अामको भेटीमा पु गरएको छ।

ती पाँच जनावरह, जब परमेरले नदशन गनुभएअनुसार वभाजत गरछन्, तब तनीहले “आठ” सङ्यालाइ
तनधव गछन्, र यसरी तनीहले संसारको अयमा ने ती आमाहलाइ तनधव गछन्, जसको
पूवछायाच जहाजमाथका “आठ” आमाहले दएको थयो। खतनाको चह, जो अामको वध करारको
दोो चरण हो, जमपात् “आठा” दनमा पूरा गरनु पन थयो, र यस वधलाइ बतमाले तथापन गया,



जसले “आठा” दनमा भएको ीको पुनथानको पूवछायाच दछ। “आठ” सङ्या नोआह र मोशा वैका
करारहको एक थापत वशेषता हो, र तनले एक लाख चवालीस हजार जनालाइ पूवछायाचत गछन्, जो एक
वजवप भेटीको पमा उचालनेछन्, र जो सातमयेका “आठा” न्।

ती पाँच जनावरहले पाँच बुमती कयाहको तनधव गछन्, जसलाइ जहाजभका “आठ” ारा
तीकामक पमा देखाइएको छ; तनीह मृयु नदेखीकन पुरानो संसारबाट नयाँ संसारमा वेश गनछन्।

अामको भट शु भट थयो, कनक यस भटमा भएका सबै पशुह शु पशुह थए, र तनीह एकसाथ मलेर
सपूण होमबलका लाग योग गरने मुख पशुहको तनधव गदछन्। पहलो वगतको सदेशमा
सृकताको आराधना गन आा समावेश छ, र मोशाको समयमा अामको भवयवाणी पूरा दँा थापत गरनुपन
पवथान-सेवाका मुख बलपशुह आराधनाका भटहका पमा तुत गरएका छन्, साथै तनीहले
सृकताको आराधना गन पहलो वगतको आानलाइ पन तीकामक पमा जनाउँछन्।

अठारा पदले प पमा भछ, “यस दन परमभुले अामसगँ एउटा करार बाँनुभयो।” यसले काशतवाय
चौधका तीन वगतहलाइ तपत गन तीन चरणहमये पहलो चरणलाइ चत गदछ। उप पको
करार-चरणले काशतवाय चौधको पहलो वगतको सदेशलाइ तनधव गदछ, जसको पछ दोो वगत
आउँछ, जसलाइ उप समा पाइने अामको करारको दोो चरणारा तपत गरएको थयो।

दोो चरणमा अामको नाम परवतन भइ अाहाम राखयो। अामको अथ ‘पता उच पारएको छ’ हो, र
अाहामको अथ ‘धेरै जातहका पता’ हो। अामको बोलावटमा एउटा महान् जात बे ता दइएको थयो, तर
उसको नाम परवतन नभएसम यो ता अनुमोदत भएको थएन। यसपछ ऊ चुनएको करारका जनहको
पहलो पता बयो। अका चरणले तेो वगतको सदेशको तीकामक प देखायो, जहाँ अाहाम इसहाकलाइ
बल चढाउने समा परीत छ; यसले ूसको तीक जनायो, जसले २२ अटोबर, १८४४ को तीक जनायो,
जसले आइतवारको वथाको तीक जनाउँछ—र यही तेो वगतको सदेश हो। यो तेो करारगत चरण
१८४४ को अटोबर २२ मा पूरा भयो, र यो उप बाइस अयायमा तुत गरएको छ।

दोो चरणमा, जुन दोो वगतको सदेश हो, जहाँ अामको नाम परवतन गरछ, यहाँ खतनाको वध करारका
जनह र परमेरसगँको तनीहको सबधको “चह”को पमा थापत गरछ। दोो वगतको सदेशको
इतहासमै परमेरका जनहमा छाप लगाइछ। तनीह आइतबारको वथाारा तनधव गरएको तेो
वगतको सदेशमा एउटा झडाका पमा उचालछन्, तर तनीह आइतबारको वथा आउनुभदा ठक
अघको अवधमा छाप लगाइएका छन्, जुन मलरवादी इतहासमा, २२ अटोबर १८४४ मा ढोका बद नुभदा
ठक अघ पछ।

बेबलोनबाट नकएका ती तीनवटा आदेशहको सदभमा पन यही सय लागू छ, जसले २३००-वषय
भवयवाणीको आरभ गयो, र जुन २२ अटोबर, १८४४ मा तेो वगतको आगमनमा समात भयो। मदर
पहलो आदेशपछ तर तेो आदेशभदा अघ, दोो आदेशको इतहासकालमा पूरा गरएको थयो। जगह पहलो
आदेशको समयमा हालएका थए, र मदरको भवन दोो आदेशको इतहासकालमा पूरा गरएको थयो। इ.पू. ४५७
मा भएको तेो आदेशले २३०० वषको आरभ गयो, जबक यस आदेशले आफ  यदीहलाइ राय
सावभौमकता पुनथापत गरदयो। तेो मागचमा एउटा राय थापना गरछ, जसरी तेो आदेशमा राय
सावभौमकताको पुनथापनाारा तथा आइतबारको वथामा वजयी कलीसयालाइ झडाका पमा
उचालनुारा यसको तनधव गरएको छ।

तेो आदेशले 1844 अटोबर 22 मा ववाहमा तेो वगतको आगमनको तप तुत गयो। लहीले
आफूलाइ ववाहमा होइन, ववाहभदा पहले तयार पाछ। एक लाख चवालीस हजारको छाप लगाउने काय
आइतबारको वथाभदा ठक अघ, यस समयावधमा सप छ, जसलाइ भवयवाणीमा पशुको मूतको



परीाको पमा तनधव गरएको छ। हामीलाइ यो जानकारी दइएको छ क पशुको मूतको परीा यही परीा
हो, जुन अनुह-अवध समात नुअघ हामीले पार गनपछ।

“भुले मलाइ प पमा देखाउनुभएको छ क परीाकाल समात नुभदा अघ नै पशुको तमा गठन
गरनेछ; कनक यही नै परमेरका जनताको लाग महान् परीा नेछ, जसारा तनीहको अनत नयत
नणय गरनेछ। तपाइको धारणा असंगतहको यतो गडमड मण छ क थोरै मा मानसह यसबाट
धोखा खानेछन्।

“काशको पुतक १३ मा यो वषय प पमा तुत गरएको छ; [काशको पुतक 13:11–17 उतृ]।

“यो यो परीा हो, जुन परमेरका जनहले मोहर लगाइनुअघ अनवाय पमा भोनुपछ। जस-जसले उहाँको
वथा पालन गरेर, र जाली वामदन वीकार गन अवीकार गरेर, परमेरत आनो ना माणत गरे,
तनीह भु परमेर यहोवाको वजामुन उभनेछन्, र जीवत परमेरको मोहर ात गनछन्। वगय मूलको
सयलाइ यागेर आइतबारको वामदन वीकार गनहले भने पशुको छाप ात गनछन्।” Manuscript
Releases, volume 15, 15.

अटोबर २२, १८४४ मा ढोका बद भयो, जसले आइतबारको वथाको समयमा बद ने ढोकाको तप तुत
गयो। सटर ाइटले भछन् क पशुको मूतको परीा यो परीा हो जुन हामीले अनुहको अवसर बद नुभदा
“अघ” पार गनपछ, र उहाँले यो पन भछन् क यही परीा यो थान हो जहाँ हाो अनत गतको नणय छ।
आइतबारको वथाभदा अघ, लहीले आफूलाइ तयार पाछ, र यसका लाग उचत ववाहको व न आवयक
छ, यतो व जुन करारका तका शोधनकारी अनारा शु पारनु पन हो। ववाहभदा अघ छाप लगाइछ, र
यसपछ आइतबारको वथाको समयमा ववाह सप छ।

सटर ाइटले मोहर लगाइनु भनेको सयमा बौक तथा आमक वै पमा ढतापूवक थापत नु हो भनेर
पहचान गनुछ। उहाँले यसलाइ अझै प पाद भुछ क जब परमेरका मानसहमा मोहर लगाइछ, तब
परमेरका यायहको हलाइ आउनेछ। यो हलाइ ती यायह न् जो काश ११ को भूकपबाट आरभ छन्,
जुन संयुत राय अमेरकाको आइतबारको वथा हो।

मयरातको पुकारमा मलेराइट मदर पूरा भयो, जसले यो चहत गदछ क मोहर यायको तेो मागचभदा अघ
लगाइछ। अाहामको करारमा यायको तेो चरण मोरयाह पवतमा इसहाक थयो, जसले केवल ूसमा ीलाइ
मा होइन, तर मलाक ३ मा लेवीहका अपणलाइ पन कारवप देखाउँछ।

रजतलाइ खान र शु पान मानसझ ऊ बनेछ; अन उसले लेवीका सतानहलाइ शु पानछ, र तनीहलाइ
सुन र चाँदीझ खानछ, ताक तनीहले परमभुलाइ धामकतामा आधारत भेटी चढाउन सकून्। तब यदा र
यशलेमको भेटी परमभुलाइ ाचीन दनहमा जतै र अघला वषहमा जतै य लानेछ।

र म याय गन तमीहका नजक आउनेछु; अन जागरहका व, भचारीहका व, झूटो शपथ
खानेहका व, यालादारी कामदारलाइ उसको यालामा थचोमचो गनहका व, वधवा र टुरा
बालकका व अयाय गनहका व, परदेशीलाइ उसको हकबाट वचत गनहका व, र मलाइ
भय नगनहका व म चाँडो साी नेछु, सेनाहका परमभु भुछ। मलाक 3:3–5।

शुीकरणको यापछ, भेटी ‘यसपछ’ ाचीन दनहमा जतै नेछ, र भेटी यायको अतम कायको समयमा
तयार पारछ, कनक यही बेला शु पारएका र भेटीको पमा तयार गरएका लेवीहलाइ ती मूख कुँवारीहसँग
तुलना गरछ, जसका व ी “छटो साी” न लानुभएको छ। “छटो साी” भनेको “लाओडसयाको
मडलीत वासयोय साी” नै हो, जसले शेनालाइ बलजतै टाढाको मैदानमा याँकदनुछ, र जसले
लाओडसयाहलाइ आनो मुखबाट ेयझ वाता गरेर नकालदनुछ। गँ र झारको पृथककरण छटो नेछ,
कनक अतम गतवधह ती छन्। यो छटो त उहाँ नै नुछ, जो मलाक तीनमा आनो मदरमा



अकमात् आउनुछ।

मलाकमा “पुराना दनहमा जतै” भनेर उलखत भटको उठाइयो जानु, एक लाख चवालीस हजारको वज
उठाइयो जानु हो; यो पतेकोतका इ डोलाइने रोटीहको भट उठाइयो जानु थयो; यो उजाड-थानमा खबामाथ
सप उठाइयो जानु थयो; यो ूसमा ी उठाइयो जानु थयो, र यो सबै संसार अचम मादै र चकत दैँ गदा शक,
मेशक र अबेदनगो ीसगँ अनकुडमा उठाइयो जानु थयो; यो 1843 को चाटको काशन थयो, र 1850 को
चाटको अभेत उेय थयो।

अाहामको करारको दोो चरणमै खतनाको वध थापत गरयो र अनवाय बनाइयो, यसरी यो करारको चह
बयो। मोशाको वपरीत, अाहामले इसहाकको तुतै खतना गरे, यसैले तेो चरणमा जब उनले उसलाइ बलको
पमा उठाए, इसहाकले यस चहको तनधव गनथयो। पछ यो चह बतमाारा तथापत नेथयो, र
यी वैले मलेर ूसको चहका नत इ साी दान गछन्।

“जीवत परमेरको छाप के हो, जुन उहाँका जनहको नधारमा राखछ? यो यतो चह हो जसलाइ
वगतहले पढ्न सछन्, तर मानव आखँाले होइन; कनक वनाशकारी वगतले उारको यस चहलाइ
देनैपछ। बुमान् मनले भुका हण गरएका छोरा-छोरीहमा कलवरीको ूसको चह देखेको छ।
परमेरको वथाको उलन गन पाप हटाइएको छ। तनीहले ववाहको व धारण गरेका छन्, र
परमेरका सबै आाहमा आाकारी र वासयोय छन्।” Manuscript Release, number 21, 51.

उप पमा भएको करारको पहलो चरणमा दासवमा बताइने ४०० वषको एक समय-सबधी भवयवाणी
चहत गरएको छ, र पावलले यही अवधलाइ ४३० वषको पमा चहत गछन्। पावलको गणना थान बामा
भएको बोलावटदेख आरभ छ, कनक उनले अामको परदेशी बासको समयलाइ पन यसमा समावेश गरेका
छन्। सूमतापूवक वचार गदा, तीस वषको सबधमा चार सय वष पावलारा तुत गरएको एउटा तीक हो, र
अामारा तुत गरएको चार सय वष अका तीक हो। यसो भए, चार सय वषको अवधले के तनधव गछ,
चार सय तीस वषको अवधले के तनधव गछ, र तीस वषले के तनधव गछ?

वाहले यथोचत पमा देखाएका छन् क चार सय तीस वषलाइ इ सय प-प वषका इ अवधमा
वभाजन गन सकछ; पहलो अवध बधन र दासवबाट मुत थयो, दोोचाह दासवको अवध हो।

अाहाम ७५ वषको उमेरमा कनानमा वेश गरे, र जब अाहाम १०० वषका भए तब इसहाक जमए (२५ वषपछ)।
जब इसहाक ६० वषका थए तब याकूब जमए, र याकूब १३० वषको उमेरमा म वेश गरे। यसरी कनानमा २१५
वष र ममा २१५ वष भइ, जमा ४३० वष छ। भवयवाणीका एक वाथका लाग यसले इ वाचामक
तीकहबाट इ गवाहीह दान गदछ, कनक अामझ पावलको नाम पन परवतन गरएको थयो। पावलले
४३० लाइ, र अामले ४०० लाइ चहत गछन्। परपर सबधत इ समयसबधी भवयवाणीहको
पङ्त-माथ-पङ्त पूत परमेरका चुनएका मानसहको थापना तफ  अगुवाइ गन थम वाचा-कालसगँ
सबधत छ।

जब ी इतहासमा धेरै जनासगँ एक हताका लाग करार ढ गन आउनुभयो, यो हताले परपर सबधत इ
समय-अगमवाणीहको तनधव गयो। पावलको चार सय तीस वषको अगमवाणीलाइ, ीको हताजतै, इ
समान भागमा वभाजन गन सकछ। कनानमा २१५ वष, यसपछ ममा २१५ वष—जसले १२६० दनसम
तपमा ीको साीलाइ तपत गदछ, यसपछ उहाँका चेलाहको तमा ीको साीका १२६०
दन आउँछन्। ीले करार ढ गनुभएको २५२० दनले उहाँको करारको “झगडा” ने सात समयहको पन
तनधव गदछ।

७२३ इसा पूवदेख १७९८ सम २५२० वष छन्, र ती वषह १२६०–१२६० वषका इ अवधमा वभाजत छन्,
जसले १२६० वषसम अयजातवादारा पवथान र सेनालाइ कुचाइँदै गरेको अवथालाइ तनधव गदछ, र



यसपछ १२६० वषसम पोपतारा पवथान र सेनालाइ कुचाइँदै गरेको अवथालाइ तनधव गदछ।
ीको हताको मयब ूस थयो, र हताको मयब (५३८) ले १२६० वषको अयजातीय साय उप गदछ,
जसपछ अयजातवादको पोपीय चेलाारा १२६० वषको अयजातीय साय आउँछ। जब ीको अनुहको राय
ूसमा सामययुत बनाइयो, तब यसले ५३८ को तप तुत गयो, जब ीवरोधीको राय सामययुत
बनाइयो। ूसमा, शादक इाएललाइ पछाइयो र आमक इाएलको आरभ भयो। ५३८ मा, शादक
अयजातवादलाइ पछाइयो, र आमक अयजातवादको आरभ भयो।

अामको चार सय वषको भवयवाणी, चार सय तीस वष पन हो। यो एउटै भवयवाणी हो, तर इ करारगत
तीकहारा तुत गरएको। परपर सबधत ती इ समय-भवयवाणीहले परमेरका जनहको दासव र
उारलाइ चहत गररहेका थए, जसको परपूत ाचीन इाएलको करारगत इतहासको ारभमा ने थयो।
ाचीन इाएलको करारगत इतहासको अयमा, यहाँ एउटा समय-भवयवाणी अका समय-भवयवाणीसगँ, एक
दन बराबर एक वषको सबधमा, मेल खाछ; यसरी उार र दासवलाइ जोड ददै इ समय-भवयवाणीहलाइ
चहत गछ।

ाचीन इाएलको आरभ र अयको मयवत इतहासमा हामी बाबेलको बदीवासमा दानयेललाइ भेाउँछा।
यही करारगत इतहासबाट—जसले दासव र उारको तालाइ चहत गदछ—यो भवयवाणी तुत
गरएको छ, जसले ाचीन इाएलको करारगत इतहासलाइ आधुनक इाएलको करारगत इतहाससगँ बाँदछ।
दानयेलको पुतकमा इ समय-सबधी भवयवाणीह चहत गरएका छन्। लेवीवथा छबीसको मोशाको
“सात पटक” सबधी “शपथ” दानयेल ९/११ मा चहत गरएको छ, साथै दानयेल आठको पद तेको यो 
पन, जसले पद चौधको उरतफ  डोयाउँछ, र जसले २३०० वषको भवयवाणीलाइ चहत गदछ। “शपथ,” जुन
भ गरएमा दानयेल ९:११ मा “मोशाको ाप” हो, दणी रायको व ६७७ इसा पूवमा कायावत दँा, २२
अटोबर, १८४४ मा समात भयो, जसरी २३०० वष पन समात भयो। वै २५२० को ततरबतर पारने घटनाह
पद तेको मा अवथत छन्, र पद चौधको उर २३०० हो।

जसरी मोशासगँ—ाचीन इाएलको करार-इतहासको अफा—थयो, र जसरी ीसगँ—ाचीन इाएलको
करार-इतहासको ओमेगा—थयो, यसरी नै आधुनक इाएलको ारभक अफा-इतहासमा पन परपर सब
इ समय-भवयवाणीह समावेश थए। एउटाले बधन र दासवलाइ तनधव गया, र अकाले छुटकारालाइ।
ाचीन इाएलको अफा-इतहासमा 430 वषलाइ इ समान अवधमा वभाजन गरएको कुरा, ीले करारलाइ
ढ पारेको सताहमा दोहोरएको भवयसूचक वभाजनको तप थयो; र करार तोडएको कारणको
यायसबधी परपर सब अवध, जुन इ समान अवधमा वभाजत गरएको थयो, यसले इ साीह तुत
गदछ; अथात् आधुनक इाएलको अफा-इतहासमा पन यतै भवयसूचक आधारब नेथयो। 2520 वष र
2300 वषको अवध एउटै समयमा समात नु, परपर सब इ समय-भवयवाणीहको तेो साी दान
गदछ, जसमा बीचमा समान पमा वभाजत गरएको एउटा भवयवाणी नहत छ।

तीन साीहले आमालाइ यस अपेातफ  डोयाउनेछन् क आधुनक इाएलको ओमेगा इतहासमा जब भु एक
लाख चवालीस हजारसगँ करारमा वेश गनुछ, तब भवयवाणीगत समयका परपर सबधत इवटा
भवयवाणीह नेछन्, र तनसगँ सबधत एउटा अवध नेछ, जुन इ समान भागमा वभाजत गरएको नेछ;
तर यतो न सदैन, कनक जब भु आधुनक इाएलसगँ करारमा वेश गनुभयो, उहाँले वगतफ  आनो हात
उठाउनुभयो र घोषणा गनुभयो क समय अब उात रहनेछैन।

एक लाख चवालीस हजार जनाको करार पहलो फलको गँको भेटीका इ हलाइने रोटीहारा तनधव
गरएको छ। तीन साीहको भवयसूचक संरचना, यसपछ भवयसूचक समयको भेद नने वध साीारा
अनुसरण गरएको, अामको भेटीमा पाइछ—एउटी बा (जसलाइ बराबर इ भागमा वभाजत गरएको थयो),
एउटी पोथी बाी (जसलाइ बराबर इ भागमा वभाजत गरएको थयो), र एउटा भेडाको भाले (जसलाइ बराबर



इ भागमा वभाजत गरएको थयो), यसपछ एउटा ढुकुर र एउटा परेवा।

पहलो तीन बलह सबैका तीकामकतासगँ तीन वष जोडएका थए, जसले तनीहले भवयवाणीय समय
धारण गरेका तीन बलहलाइ तनधव गछन् भे चहत गदछ। ती तीनै बलहले भवयवाणीय समय धारण
गरेका मा होइनन्, तनीह येकले समान पमा इ अवधमा वभाजत भवयवाणीय समय पन धारण गरेका
थए। ढुकुर र परेवाका लाग कुनै उमेर तोकएको छैन; तनीह केवल जवान नुपया, कनक तनीहले करारका
मानसहको अतम पुतालाइ तनधव गछन्, जसलाइ इ चराह, अथवा इ बगालहले तनधव गछन्।

इ बगालहले ठूलो भीड र एक लाख चवालीस हजारलाइ तनधव गछन्, तर ती इ चराहले गौण अथ धारण
गछन्। परेवा पवथानका भेटीहमये एक हो, र जब तपाइ परेवालाइ भेटीको पमा दइएको पहचान
खोनुछ, ायः यसले ढुकुरको एक कारलाइ जनाउँछ; तर अामको भेटीमा परेवाले यतो चराको पहचान
गररहेको छ जो यत जवान छ क यसमा वाँख नै दैँन, वा अझ खराब, यतो चरा जसका वाँखह
उखेलएका छन्। यस भवयसूचक तहमा ती इ चराह ग ँर झार न्।

अतम दनहमा वजा चराझ आकाशतफ  उठाइनेछ, र यो ठक यसै समयमा नेछ जब इ अशु चराहले
तालाइ उठाएर शनारमा उसको सहासनमा बसान लागेका नेछन्।

तब मसगँ बोने वगत बाहर आए, र मलाइ भने, “अब तेरा आखँा उठाएर हेर, यो के हो जो नकँदैछ?” अन
मैले भन, “यो के हो?” र उनले भने, “यो नकँदै गरेको एक एपा हो।” उनले फेर भने, “सपूण पृवीभर यही
तनीहको प हो।” अन हेर, ससाको एक तभार उठाइयो; र एपााको बीचमा बसरहेक यही एक ी हो।

अन उनले भने, “यो ता हो।” अन उनले यसलाइ एफा भको बीचमा याँकदए; र यसको मुखमाथ
ससाको ढकनी याँकदए।

तब मैले मेरा आखँा उठाएँ र हेर, अन हेर, यहाँबाट इ ीह नकेर आए; र तनीहका पखेटाहमा बतास
थयो; कनक तनीहका पखेटा सारसका पखेटाजता थए; अन तनीहले एपा पृवी र आकाशको बीचमा
उठाए। तब मैले मसगँ बोने वगतलाइ भन, “यनीहले एपालाइ कहाँ लैजाँदैछन्?” अन उनले मलाइ भने,
“शनार देशमा यसका नत एउटा घर नमाण गन; र यो थापत गरनेछ, अन यहाँ यसकै आनै
आधारमाथ राखनेछ।” जकरया ५:५–११।

पौलले “यो ” भनी उलेख गरेका, अथवा “ता” को पमा तुत गरएको पोपसा, सन् १७९८ मा आनो
घातक घाउ ात गयो, जब ऊ बसेको टोकरीमाथ ससाको एक ालेट राखयो। यसपछ आमावाद र धमयागी
ोटेटेटवादले उसलाइ माथ उठाउनेछन् र शनारमा उसका लाग एउटा घर नमाण गनछन्, ठक यही बमा जब
परमेरले यस घरको नमाण पूरा गरसनुनेछ, जसलाइ उहाँ एक वजको पमा उठाउन लानुभएको छ।
जकरयाहमा जाली वज ताको ी हो, र वजवाहकह परेवाहको पमा तुत गरएका छन्। यसपछ
संसारले रोम—जो हरेक अशु र घृणत पीको पजरा हो—वा परेवा, जो परमेरको मानवजातसगँको करारको
तीक हो, यीमये एकलाइ रोजरहेको नेछ।

अन उनले ठूलो वरले शतशाली पमा कराए, यसो भदै, महान् बेबलोन पतन भएको छ, पतन भएको छ, र
यो ामाहको बासथान, हरेक अशु आमाको अा, र हरेक अशु तथा घृणत चराको पजरा भएको
छ। काश 18:2.

ीले आनो मृयु र पुनथानको सबधमा यसो भुभयो, ‘यस मदरलाइ भकाओ, र म यसलाइ तीन दनमा
उठाउनेछु।’ ती तीन दनहले एउटा भवयसूचक अवधलाइ जनाउँछन्, जसमा एउटा मदर उठाइछ, जसरी
मोशाको अवथामा, ीको अवथामा, र मलेराइटहको अवथामा भयो। अामको भेटीमा तीन वषका गाइ,
बाी र भेडाको मागले यस कुराको तनधव गदछ क हामी अहले वचार गररहेका करारका ती येक तीन
इतहासभ एउटा मदर खडा गरनेथयो। एक लाख चवालीस हजारको अतम करारको मदरचाह यो वज हो,



जुन वगतफ मुकुटझ उचालनु पन हो। यसै कारणले; गाइ, बाी र भेडा पृवीका पशुह न्, यसरी तनीहलाइ
आकाशमा उड्ने चराहसँग भ ठहराइछ। अतम दनहमा खडा गरने करारको मदर यही समय हो, जब
यशलेम सबै डाँडाह र पवतहमाथ उच पारछ।

यप मैले अझै अामका करारका तीन चरणहमये पहलो चरणको येक तव पहचान गरसकेको छैन, तथाप
अहलेसम हामीले वचार गरेका येक तवको ाचीन वातवक इाएलको आरभ र अयमा, तथा आधुनक
इाएलको आरभमा, एक समक प रहेको छ। हामीले अामको पहलो करार-चरणमा काश १४ का
वगतहका तीन चरणह देखाइसकेका छा। अामको पहलो करार-चरणभ रहेको ती तीन वगतहको
याटललाइ, जब हामी अामका दोो र तेो करार-चरणह वचार गनछा, अझ बढी प पमा पु गरनेछ।

अामका “आठ” बलहले केवल मोशाको पवथानसबधी धामक वधहको अ बे बलहलाइ मा
तनधव गदनन्, तर तनीहले परमेरको करारका जनहको इतहासमा भवयसूचक समयको भूमकालाइ
पहचान र पु पन गछन्। तनीहले इाएलको, चाहे शादक होस् वा आमक, परमेरका चुनएका जनको
पमा आरभ र अयहलाइ पु गछन्।

पावलका ४३० वषह अामका ४०० वषहबाट ताकक पमा अलग गन नसकने एक भवयवाणीमूलक अवध
न्। जब ती एकअकामाथ राखछन्, तब तनीहले तीस वषको एक अवध उप गछन्, यसपछ चार सय वष
आउँछन्। यहबाट हामी अका लेखमा नरतरता दनेछा।

“पुरानो नयममा अभलेख गरएका भवयवाणीह अयका दनहका लाग भुको वचन न्, र जसरी
हामीले सान ासकोको वनाश देखेका छा, यसरी नै तनको पन नय नै पूत नेछ।” प १५४, मे २६,
१९०६।


